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VYSTAVENIE RF ENERGII A PRÍRUČKA BEZPEČNOSTI VÝROBKU

PRE PRENOSNÉ DVOJSMERNÉ RÁDIA



POZOR!

Pred použitím tohto výrobku si prečítajte Príručku o expozícii a

bezpečnosti RF energie, ktorá sa dodáva s rádiom, ktorá obsahuje

pokyny na bezpečné používanie a povedomie o RF energii a kontrolu

dodržiavania platných noriem a predpisov.

···

···
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Obsah balenia T82



rádio 2

Ponor na opasok 2

batérie 2

Užívateľská príručka 1

USB nabíjací kábel 2

Frekvenčný graf

Ch.
Frekv.

(MHz)
Ch.

Frekv.

(MHz)
Ch.

Frekv.

(MHz)

1 446.0063 7 446.0813 13 446.1563

2 446.0188 8 446.0938 14 446.1688

3 446.0313 9 446.1063 15 446.1813

4 446.0438 10 446.1188 16 446.1938

5 446.0563 11 446.1313

6 446.0688 12 446.1438

Poznámka: Štandardne sú dostupné iba kanály 1 až 8. Kanály 9 až 16

musia byť aktivované používateľmi predtým, ako ich možno vybrať.



Kanály 9 až 16 by sa mali používať iba v krajinách, kde sú tieto

frekvencie povolené vládnymi orgánmi.

Vlastnosti a špecifikácie

8 PMR kanálov. Používateľ je rozšíriteľný na 16 kanálov v krajinách,

kde to povoľujú vládne orgány.

121 čiastkových kódov (38 kódov CTCSS a 83 kódov DCS)

iVOX/VOX

Jednoduché párovanie

LED svietidlo

···



20 voliteľných upozornení na tóny hovoru

Segmentovaný LED displej

Roger Tone

Micro USB konektor na nabíjanie

···

···



Merač stavu batérie

Monitorovanie kanálov

Skenovanie kanálov

Dvojkanálový monitor

···

···



Zámok klávesnice

Automatické ovládanie Squelch

Automatické opakovanie (posúvanie)

Výstraha slabej batérie

···

···



Tón klávesnice (zapnutý/vypnutý)

Tichý režim (vibrovanie)

Núdzové funkcie

Hodnotenie IP: IPx2

···

···



Zdroj energie: batéria NiMH/3 x alkalické batérie AA

Výdrž batérie: Až 18 hodín (za bežných podmienok používania)

Ovládacie tlačidlá a displej rádia

···





1.Channel [1–8/* 1–16]

2. Tón hovoru [Vypnuté, 1–20]

8. Indikátor batérie [3 úrovne ba

térie]

···



3. Roger Tone [On/Off]

4. Dvojkanálový monitor

5. Tón klávesnice [Zapnuté/Vypn

uté]

6. Jednoduché párovanie

7. Indikátor skenovania

9. Stav [Vysielať/ prijímať]

10. Vibračné upozornenie [Zapn

uté/Vypnuté]

11. Zámok klávesnice

12. iVOX [Vypnuté, L1, L2, L3] VO

X [Vypnuté, L1, L2, L3]

13. Subkód [0–121]

Poznámka: Obrazovka rádia stmavne 5 sekúnd po stlačení

posledného tlačidla. Obrazovka rádia sa po ďalších 5 sekundách vypne

z dôvodu šetrenia batérie, bude blikať iba LED.

Na obnovenie zobrazenia stlačte akékoľvek tlačidlo (okrem tlačidla

Svietidlo).

Poznámka: *Predvolene sú dostupné iba kanály 1 až 8. Kanály 9 až 16

musia byť aktivované používateľmi predtým, ako ich možno vybrať.

Inštalácia batérií

Každé rádio môže používať buď nabíjateľnú batériu NiMH alebo tri

jednotky alkalickej batérie AA a pri nízkom stave batérií pípne.



1. Uistite sa, že je rádio vypnuté.

2. Otočte zadnú stranu rádia smerom k vám a stlačením západky

doľava odomknite dvierka batérie.

3. V prípade batérie NiMH vložte batériu pomocou  a  znamenia

oproti vám. Dbajte na polaritu.

V prípade alkalických batérií AA vložte batérie. Dbajte na polaritu.

4. Zatvorte dvierka batérie a zatlačením na západku doprava zamknite

dvierka batérie.

Rádiový batériový merač

Počet stĺpcov (0–3) na zobrazenej ikone batérie rádia indikuje

zostávajúcu kapacitu batérie. Keď merač batérie rádia ukazuje jeden

zostávajúci segment, rádio zacvrlikne

pravidelne alebo po uvoľnení tlačidla PTT (upozornenie na slabú

batériu).

Údržba kapacity batérie

1. Ak batérie NiMH nepoužívate, nabíjajte ich raz za tri mesiace.

2. Na účely skladovania vyberte batériu z rádia.

3. Batérie NiMH skladujte pri teplote od -20 ° C do 35 ° C a pri nízkej

vlhkosti. Vyhnite sa damp podmienky a korozívne materiály.

···



Používanie kábla Micro-USB/nabíjačky TALKABOUT (voliteľné)

Kábel micro-USB/nabíjačka TALKABOUT vám umožňuje nabíjať batériu

NiMH.

1. Pred nabíjaním vypnite rádio.

2. Zapojte kábel micro-USB do nabíjacieho portu micro-USB na vašom

rádiu.

Как стать семейным юристом



https://humix.com/redirect?url=https%3A%2F%2Fpcweb.info%2Fhumix%2Fvideo%2Fc4bd53205800f16363a8a210e940afa5fac94345


3. Pripojte kábel micro-USB k štandardnému napájaciemu adaptéru

USB. Odporúčajú sa zdroje napájacieho adaptéra s menovitým

prúdom 0.5 A alebo vyšším.

4. Pripojte napájací adaptér USB/voliteľnú nabíjačku TALKABOUT do

blízkej a ľahko dostupnej elektrickej zásuvky.

5. Prázdna batéria sa úplne nabije za 8 hodín.

6. Lišta počítadla batérie sa bude pri nabíjaní posúvať.

Poznámka: Pri prechode medzi horúcimi a studenými teplotami

nenabíjajte batériu NiMH, kým sa teplota aklimatizuje (zvyčajne asi 20

minút).

Aby bola zaistená optimálna životnosť batérie, vyberte rádio z

nabíjačky do 16 hodín. Rádio neukladajte, keď je pripojené k

nabíjačke.

Zapnutie a vypnutie rádia

Ak chcete rádio zapnúť, otočte otočným gombíkom v smere

hodinových ručičiek.

Ak chcete rádio vypnúť, otočte otočným gombíkom proti smeru

hodinových ručičiek.

Nastavenie hlasitosti

Zvýšte hlasitosť otáčaním otočného gombíka v smere hodinových

ručičiek.

Na zníženie hlasitosti otáčajte otočným gombíkom proti smeru

hodinových ručičiek.

Nedržte rádio blízko ucha. Ak je hlasitosť nastavená na nepríjemnú

úroveň, mohlo by to poškodiť vaše ucho.



Rozprávanie a počúvanie

Na komunikáciu musia byť všetky rádiá vo vašej skupine nastavené na

rovnaký kanál a podkód.

1. Držte rádio 2–3 cm od úst.

···



2. Počas hovoru stlačte a podržte tlačidlo PTT. Na displeji sa zobrazí

ikona Prenos.

3. Uvoľnite tlačidlo PTT. Teraz môžete prijímať prichádzajúce hovory.

Keď tak urobíte, na displeji sa zobrazí ikona Prijať.

Ak chcete dosiahnuť maximálnu čistotu, držte rádio vo vzdialenosti 2

až 3 cm a pri rozprávaní sa vyhýbajte zakrývaniu mikrofónu.

Rozsah hovoru

Vaše rádio je navrhnuté tak, aby maximalizovalo výkon a zlepšilo

dosah prenosu. Pri používaní zaistite, aby boli rádiá od seba najmenej

5 stôp.

Tlačidlo monitora

Stlačením a podržaním Scan/Monitor na 3 sekundy vstúpite do režimu

monitorovania a budete počúvať slabé signály na aktuálnom kanáli.

Môžete tiež počúvať úroveň hlasitosti rádia

keď ho nedostávate. V prípade potreby vám to umožní upraviť

···



hlasitosť.

Časovač časového limitu push-to-talk

Rádio vydáva nepretržitý výstražný tón, ktorý zabráni náhodným

prenosom a šetrí životnosť batérie. Ak stlačíte tlačidlo PTT nepretržite

na 60 sekúnd, zastaví sa vysielanie.

Možnosti ponuky

Poznámka: *Predvolene sú dostupné iba kanály 1 až 8. Kanály 9 až 16

musia byť aktivované používateľmi predtým, ako ich možno vybrať.

Kanály 9 až 16 by sa mali používať iba v krajinách, kde sú tieto

frekvencie povolené vládnymi orgánmi.

···



Výber kanála

Kanál je frekvencia rádia, ktorú používa na prenos.

1. lis Menu, kým nezačne blikať číslo kanálu.



2. lis +or-zmeniť kanál. Dlhé stlačenie týchto kláves umožňuje rýchle

prechádzanie kanálmi a prehľadávanie kódov.

3. Stlačením tlačidla PTT opustíte ponuku alebo Menu pre

pokračovanie v nastavovaní.

Poznámka: Vaše rádio má predvolene osem kanálov. V krajinách,

kde je povolených 16 kanálov, môžete kanály 9 až 16 aktivovať

nasledujúcim spôsobom:

1. Stlačte tlačidlo Menu, kým nezačne blikať číslo kanálu.

2. Stlačte a podržte stlačené tlačidlo +a- súčasne na 3 sekundy, kým

nebudete počuť pípnutie a krátko sa zobrazí „16 CH“.

Poznámka: *Predvolene sú dostupné iba kanály 1 až 8. Kanály 9 až

16 musia byť aktivované používateľmi predtým, ako ich možno

vybrať. Kanály 9 až 16 by sa mali používať iba v krajinách, kde sú

tieto frekvencie povolené vládnymi orgánmi.

Výber subkódu

···



Subkódy pomáhajú minimalizovať rušenie blokovaním prenosov z

neznámych zdrojov. Vaše rádio má 121 subkódov.

Ak chcete nastaviť kód pre kanál:

1. lis Ponuka, kým nezačne kód blikať.

2. lis+ or- vyberte kód. Podržaním tlačidla môžete rýchlejšie

prechádzať kódmi.

3. Stlačením tlačidla PTT opustíte ponuku alebo Menu na

pokračovanie v nastavovaní.

···



Nastavenie a prenos tónov hovoru

Vaše rádio môže prenášať rôzne tóny hovoru na iné rádiá vo vašej

skupine, aby ste ich mohli upozorniť, že sa chcete rozprávať. Vaše

rádio má 20 volacích tónov, z ktorých si môžete vyberať.

Nastavenie tónu hovoru:

1. lis Menu až do Tónu hovoru  zobrazí sa ikona. Aktuálne

nastavenie tónu hovoru bude blikať.

2. lis+ or-zmení a vypočuje si vyzváňací tón.

3. Stlačením tlačidla PTT opustíte ponuku alebo Menu pre

pokračovanie v nastavovaní.

Ak chcete, aby sa váš volací tón prenášal do iných rádií, nastavte na

svojom rádiu rovnaký kanál a subkód a stlačte Volať tón.

···



Jednoduché párovanie

Funkcia Easy Pairing umožňuje skupine užívateľov rádií

naprogramovať všetky svoje rádiá na rovnaké nastavenia kanálov a

subkódov súčasne a rýchlo. Akékoľvek rádio v skupine môže byť

označené ako „Rádio vedúceho“ a jeho nastavenia kanálov a

subkódov sa môžu prenášať a kopírovať do všetkých ostatných rádií v

skupine (rádiá členov).

1. Vyberte si ktorékoľvek z rádií ako „Rádio vodcu“. Na tomto rádiu

naprogramujte kanál a podkód na požadované nastavenia. (Pozri

„Výber kanála“ a „Výber

Podkód“ v tejto používateľskej príručke)

2. Ak chcete skopírovať kombináciu kanála a subkódu do všetkých

ostatných „rádií členov“, stlačte a podržte tlačidlo tlačidlo na

···



vysielačkách pre členov, kým nebudete počuť pípnutie. Uvoľnite

po pípnutí a počkajte na prenos z rádia Vodcu.

Poznámka:

• Uvidíte  ikona bliká na displeji. Toto potvrdzuje, že rádio je v

režime jednoduchého párovania a čaká na prijatie nastavení kanála

a subkódu z rádia Leader. Rádia všetkých členov zostanú v tomto

režime 3 minúty.

• Skupina s mnohými rádiami by mala nechať všetkých používateľov

urobiť tento krok súčasne, aby bolo možné všetky rádiá

naprogramovať naraz.

3. Na rádiu vedúceho stlačte a podržte kláves tlačidlo, kým

nebudete počuť dvojité pípnutie.

Poznámka:

Pri dvojitom pípnutí sa prenesú nastavenia kanála a subkódu tohto

rádia, ktoré budú prijaté a skopírované všetkými ostatnými

vysielačmi (členskými).

Rádio Vedúceho musí vykonať tento prenos, keď sú všetky

vysielačky členov stále v režime jednoduchého párovania, inak

prenos nebude prevzatý.

Na rádiu lídra si používateľ musí pamätať, že pri prvom (jednom)

pípnutí NEPUSTÍ tlačidlo, inak sa toto rádio stane rádiom iného

člena. Ak sa to pripojí, môžete stlačením PTT opustiť a zopakovať

kroky opísané v bode 3 znova.



Ak je rádio vedúceho nastavené na kanál medzi 9 a 16, ubezpečte

sa, že všetky rádiá členov majú aktivované kanály 9 až 16.

Keď je rádio člena s iba 8 kanálmi spárované EasyPair rádiom Leader

na kanáli 9 alebo vyššom, jednoduché párovanie zlyhá, čo je

indikované tromi krátkymi pípnutiami a krátko sa zobrazí „Err“.

Interný hlasom ovládaný prenos/hlasom ovládaný prenos

(ivox/vox)

Prenos sa spustí hovorením do mikrofónu rádia/audio príslušenstva

namiesto stlačenia tlačidla PTT.

L3 = Vysoká citlivosť pre tiché prostredie

L2 = Stredná citlivosť pre väčšinu prostredí

L1 = nízka citlivosť pre hlučné prostredie

1. lis Menu do Vox som Na displeji sa zobrazí ikona. Keď je

pripojené zvukové príslušenstvo, vox zobrazí sa ikona. Aktuálne

nastavenie (Vypnuté, L1 – L3) bude blikať.

2. lis +or -zvoľte úroveň citlivosti.

3. Stlačením tlačidla PTT opustíte ponuku alebo pomocou ponuky

pokračujete v nastavovaní.

Poznámka: Pri použití iVOX/VOX bude krátke oneskorenie.

Dvojkanálový monitor



Umožňuje striedavo prehľadávať aktuálny kanál a iný kanál.

Ak chcete nastaviť ďalší kanál a spustiť dvojkanálový monitor:

1. lis  Menu až do dvojkanálového monitora 2CH zobrazí sa ikona.

Ikona monitora dvoch kanálov bude blikať.

2. lis+ or -vyberte kanál a potom stlačte Ponuka.

3. lis +or -vyberte subkód.

4. Stlačte tlačidlo PTT alebo počkajte, kým uplynie časový limit, aby sa

aktivoval dvojkanálový monitor. Na obrazovke sa bude striedať

domáci kanál a kanál monitora dvoch kanálov.

5. Ak chcete ukončiť funkciu Dual Channel Monitor, stlačte tlačidlo

Menu.

Poznámka: Ak nastavíte rovnaký kanál a podkód ako aktuálny kanál,

monitor dvoch kanálov nebude fungovať.

Tichý režim (vibrovanie)

Tichý režim (vibračné upozornenie) vás upozorní, že vaše rádio prijíma

správu. To je užitočné v hlučnom prostredí. Keď dostanete hovor,

spustí sa upozornenie na vibrácie. Potom sa znova spustí iba vtedy, ak

do 30 sekúnd po predchádzajúcom hovore nevykonáte žiadnu

aktivitu.

1. lis Ponuka až do upozornenia na vibrovanie zobrazí sa ikona.

Aktuálne nastavenie bude blikať.

2. lis +or-na zmenu nastavenia na Zap/Vyp.



3. Stlačením tlačidla PTT opustíte ponuku alebo Menu pre

pokračovanie v nastavovaní.

Tóny klávesníc

Tóny tlačidiel môžete povoliť alebo zakázať. Pri každom stlačení

tlačidla budete počuť tón klávesu.

1. lis Menu, kým nezaznie tón klávesnice zobrazí sa ikona.

Aktuálne nastavenie Zap/Vyp bude blikať.

2. Stlačte buď +or- zapnúť/vypnúť.

3. Stlačením tlačidla PTT potvrďte alebo  Menu pre pokračovanie v

nastavovaní.

Roger Tone

Po dokončení vysielania môžete nastaviť rádio tak, aby vysielalo

jedinečný tón. Je to ako povedať „Roger“ alebo „Over“ a dať tak

ostatným vedieť, že ste dohovorili.

1. Stláčajte Menu, kým nezaznie Roger Tone zobrazí sa ikona.

Aktuálne nastavenie Zap/Vyp bliká.

2. lis +or -zapnúť alebo vypnúť.

3. Stlačením tlačidla PTT nastavíte alebo Menu pre pokračovanie v

nastavovaní.

Núdzový výstražný režim

Funkciu núdzového upozornenia je možné použiť na signalizovanie

pomoci členom vašej skupiny. Rádiá T82 budú fungovať v režime



automatického núdzového ovládania „hands-free“ celkom

30 sekúnd po aktivácii núdzového upozornenia. Rádiá T82 vo vašej

skupine automaticky zvýšia hlasitosť reproduktora na maximálne

nastavenie a na 8 sekúnd zaznie kolísavý výstražný tón. Výstražný tón

vydáva váš vlastný rádiový reproduktor a prijímajúce rádiá vo vašej

skupine. Po 8 sekundovom upozornení budú všetky hovorené slová

alebo náhodné finančné prostriedky na vašej strane prenesené do

skupiny na 22 sekúnd. Počas 30-sekundového trvania režimu

núdzového varovania budú ovládače a tlačidlá rádia T82 zablokované,

aby sa maximalizoval príjem núdzovej správy.

1. Stlačte a podržte tlačidlo núdzového varovania na 3 sekundy.

2. Uvoľnite tlačidlo a začne znieť výstražný tón. Na prenos vašej správy

nie je potrebné držať tlačidlo núdzového upozornenia alebo

používať PTT.

VAROVANIE: Funkciu núdzového varovania by ste mali používať

iba v prípade skutočnej núdze. Spoločnosť Motorola Solutions

nezodpovedá za to, ak prijímajúca skupina nereaguje na núdzové

upozornenie.

LED svietidlo

Vaše rádio má vstavanú LED baterku.

1. Stlačením tlačidla baterky zapnite svetlo.

2. Opätovným stlačením tlačidla baterky svetlo vypnete.



Poznámka: Ak baterku nepoužívate, vypnite ju, aby ste šetrili batériu.

Zámok klávesnice

Ak chcete zabrániť náhodnej zmene nastavení rádia:

1. Stlačte a podržte Key Lock, kým sa nezobrazí Indikátor

uzamknutia klávesnice ikona sa zobrazí.

2. V uzamknutom režime môžete zapínať a vypínať rádio, upravovať

hlasitosť, prijímať, vysielať, odosielať volací tón, odosielať núdzové

upozornenia a monitorovať kanály. Všetky ostatné funkcie zostanú

uzamknuté.

3. Stlačte kláves Zamknite a podržte, kým sa nestlačí kľúč Na

odblokovanie rádia sa už nezobrazuje indikátor uzamknutia.

Snímanie

Pomocou funkcie skenovania vykonajte nasledujúce:

Vyhľadajte vo všetkých kanáloch prenosy od neznámych strán.

Nájdite vo svojej skupine niekoho, kto omylom zmenil kanály alebo

Rýchlo nájdite nepoužívané kanály na vlastné použitie.

Na zefektívnenie vyhľadávania existuje prioritná funkcia a dva

režimy skenovania (základný a pokročilý).

Režim „Základné vyhľadávanie“ používa kombinácie kanálov a

kódov pre každý z kanálov tak, ako ste ich nastavili (alebo s

predvolenou hodnotou kódu 1).



Režim „Predbežné skenovanie“ prehľadá všetky kanály pre všetky

kódy; zistiť akýkoľvek používaný kód a dočasne použiť hodnotu

tohto kódu pre daný kanál.

Prednosť má „domáci kanál“ (tj. Kanál a subkód, na ktorom je vaše

rádio nastavené, keď spustíte skenovanie). To znamená, že

počiatočný kanál (a nastavenia kódu) sa prehľadáva častejšie ako

ostatných sedem kanálov a vaše rádio bude prioritne reagovať na

akúkoľvek aktivitu, ktorá sa vyskytne na domácom kanáli.

Spustenie základného skenovania:

1. Stlačte  Krátko tlačidlo Scan/Monitor. Skenovanie  Na displeji

sa zobrazí ikona a rádio začne listovať kombináciou kanálov a

kódov.

2. Keď rádio zistí činnosti kanálov, ktoré zodpovedajú kombinácii

kanálov a subkódov, rádio prestane posúvať a budete počuť

prenos.

3. Ak chcete odpovedať a hovoriť s vysielajúcou osobou, stlačte

tlačidlo PTT do 5 sekúnd po ukončení prenosu.

4. Rádio bude pokračovať v prechádzaní kanálmi 5 sekúnd po

ukončení akejkoľvek prijatej aktivity.

5. Krátkym stlačením tlačidla Skenovať/Monitorovať skenovanie

zastavíte.

Spustenie rozšíreného skenovania:

1. Nastavte subkód domáceho kanála na „nulu“ alebo VYPNUTÉ.



2. Stlačte Krátko tlačidlo Scan/Monitor. Skenovanie Na displeji

sa zobrazí ikona a rádio začne listovať kanálmi. Počúvané zvuky

nebudú filtrované.

3. Keď rádio zistí aktivity kanála pomocou AKÉHOKOĽVEK kódu (alebo

ŽIADNEHO kódu), zastaví rolovanie a budete počuť prenos.

Akýkoľvek podkód, ktorý môžu použiť iní

strana bude detekovaná a zobrazená.

4. Ak chcete odpovedať a hovoriť s vysielajúcou osobou, stlačte

tlačidlo PTT do 5 sekúnd po ukončení prenosu.

5. Rádio bude pokračovať v prechádzaní kanálmi 5 sekúnd po

ukončení akejkoľvek prijatej aktivity.

6. Stlačte  Skenovanie/monitorovanie krátko zastavíte skenovaním.

Poznámka:

1. Prenos bude na „domácom kanáli“, ak počas posúvania rádia

neaktívnymi kanálmi stlačíte tlačidlo PTT. Môžete stlačiť tlačidlo 

Tlačidlo Skenovať/Monitor kedykoľvek zastaviť skenovanie.

2. V skenovaní môžete okamžite pokračovať krátkym stlačením+ or -

ak sa rádio zastaví na neželanom prenose.

3. Tento kanál môžete dočasne odstrániť zo zoznamu skenovania

stlačením a podržaním alebo na 3 sekundy, ak sa rádio opakovane

zastaví pri nechcenom prenose. Týmto spôsobom môžete odstrániť

viac ako jeden kanál.

4. Vypnite rádio a potom ho znova zapnite alebo Ukončite a znova

vstúpte do režimu skenovania stlačením  Skenovanie/Monitor



obnoví odstránené kanály v zozname skenov.

5. „Domovský kanál“ nemôžete odstrániť zo zoznamu skenov.

6. V rozšírenom skenovaní bude detekovaný kód použitý iba pre jeden

prenos. Tento kód si musíte vziať na vedomie, ukončiť skenovanie a

nastaviť rozpoznaný kód na tomto kanáli, aby sa mohol trvale

používať.

Informácie o záruke

Autorizovaný predajca alebo maloobchodný predajca Motorola

Solutions, u ktorého ste si kúpili obojsmerné rádio a/alebo originálne

príslušenstvo Motorola Solutions, bude uznávať záručný nárok a/alebo

poskytovať záručný servis.

Vráťte prosím svoje rádio svojmu predajcovi alebo predajcovi a

požiadajte o záručný servis. Nevracajte rádio do spoločnosti Motorola

Solutions.

Aby ste mali nárok na záručný servis, musíte predložiť potvrdenie o

kúpe alebo porovnateľný náhradný doklad o kúpe s dátumom

nákupu. Obojsmerné rádio by malo zreteľne zobrazovať aj sériové

číslo. Záruka nebude platiť, ak boli typové alebo sériové čísla na

produkte zmenené, vymazané, odstránené alebo nečitateľné.

Na čo sa nevzťahuje záruka

Poruchy alebo poškodenia vzniknuté v dôsledku použitia produktu

iným ako bežným a obvyklým spôsobom alebo nedodržaním

pokynov v tejto používateľskej príručke.



Chyby alebo poškodenia v dôsledku nesprávneho použitia, nehody

alebo nedbalosti.

Poruchy poškodenia z dôvodu nesprávneho testovania, prevádzky,

údržby, nastavenia alebo akejkoľvek zmeny alebo úpravy

akéhokoľvek druhu.

Rozbitie alebo poškodenie antén, pokiaľ nie sú spôsobené priamo

vadami v materiáli alebo prevedení.

Výrobky rozobraté alebo opravené takým spôsobom, aby

nepriaznivo ovplyvnili výkon alebo zabránili adekvátnej kontrole a

testovaniu na overenie akejkoľvek reklamácie.

Poruchy alebo poškodenia v dôsledku dojazdu.

Chyby alebo poškodenia spôsobené vlhkosťou, kvapalinou alebo

rozliatím.

Všetky plastové povrchy a všetky ostatné externe exponované časti

sú pri bežnom používaní poškriabané alebo poškodené.

Výrobky prenajaté dočasne.

Pravidelná údržba a oprava alebo výmena dielov z dôvodu bežného

používania, opotrebenia.

Informácie o autorských právach

Produkty Motorola Solutions opísané v tejto príručke môžu obsahovať

programy Motorola Solutions chránené autorskými právami, uložené

polovodičové pamäte alebo iné médiá. Zákony v

Spojené štáty americké a ďalšie krajiny zachovávajú spoločnosti

Motorola Solutions určité výhradné práva na počítačové programy

chránené autorskými právami, vrátane výhradného práva na



kopírovanie alebo reprodukovanie v akejkoľvek forme, programy

spoločnosti Motorola Solutions chránené autorskými právami.

V súlade s tým žiadne počítačové programy spoločnosti Motorola

Solutions chránené autorskými právami obsiahnuté v produktoch

spoločnosti Motorola Solutions opísaných v tejto príručke sa nesmú

kopírovať ani reprodukovať žiadnym spôsobom bez výslovného

písomného povolenia spoločnosti Motorola Solutions. Okrem toho sa

nákup produktov Motorola Solutions nebude považovať za udelenie,

či už priamo alebo nepriamo, prekážkou alebo iným spôsobom,

akejkoľvek licencie na základe autorských práv, patentov alebo

patentových prihlášok spoločnosti Motorola Solutions, s výnimkou

bežných nevýhradných bezplatných poplatkov. licenciu na použitie,

ktorá vzniká zo zákona pri predaji produktov.

POZNÁMKY

RIEŠENIE 

 

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS a štylizované logo M sú

ochranné známky alebo registrované ochranné známky spoločnosti

Motorola Trademark Holdings, LLC a používajú sa na základe licencie.

Všetky ostatné ochranné známky sú majetkom ich príslušných

vlastníkov. © 2020 Motorola Solutions, Inc. Všetky práva vyhradené.
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